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F elh ívás előfizetésre.
Az uj évnegyed küszöbén a szokott bi

zalommal fordulunk előfizetőinkhez s általában 
a nagy közönséghez, kérve: az előfizetésnek 
mielőbb való megújítását.

A  folyton fokozódó érdeklődés és párt
fogás, melyben hírlapírói munkálkodásunkat a 
közönség részesíti, bizonyságtétele annak, hogy 
jó utón járunk, hogy a helyi érdekek képvi
seletében polgártársaink nézete, felfogása a 
mienkkel találkozik.

Nem szoktunk nagyzoló ígéreteket tenni 
soha. Hívek maradunk mindég és mindenben 
legelőször adott programmunkhoz és ettől sem 
megfélemlítés, sem az olcsó dicsőség vadá- 
szása nem térit el bennünket.

Lassan, de biztosan haladunk a magunk 
útján előre, a kitűzött cél felé, abban a tudat
ban, hogy — bár vannak, kik félreismerik, 
rosszakarattal balra magyarázzák intencióin
kat: elkövetkezik az idő, amikor ma ellen
feleink is jó barátainkká valnak és belátják 
azt. hogy olyan komoly, céltudatos munkát 
végezünk, mely mindég és mindenben kizá
rólag Csongrádvármegye és Szentes polgárai
nak javát, anyagi és szellemi érdekeik felvi- 
rulását célozza.

E tudat ad nekünk erőt a küzdelemhez, 
a munkához; ez önt belénk bizalmat, hogy • 
— amidőn az irántunk eddig tanúsított érdek- ! 
lődést megköszönjük — bizonyára nem hiába : 
kérjük azt sem, hogy ez érdeklődést és bi
zalmat tőlünk a közönség ezután se vonja meg.

Szentesen, 1892. április hó
a .SZENTES és VIDÉK Ec

szeríwztóséye.

Lapunk szerkesztőségének fentebbi felhí
vásához kevés szót fűzünk csupán. »

Nem kímélve semmi áldozatot, újévtől 
többet nyújtunk olvasóinknak, mint ígértünk : a 
k é t  h e t e n k é n t  m e g í g é r t  s z é p -  
i r o d a l m i  m e l l é k l e t . h e l y e t t  l a 
p u n k  m i n d e n  v a s á r n a p i  s z á m i -  
h o z, tehát hetenként mellékelve ilyent.

Hisszük, hogy a közönség — ez áldozat- 
készségünket kellően méltányolva —  az eddig 
tanúsított szép pártoláson túl jóval fokozottabb 
pártolásban részesíti majdan e vállalkozásunkat.

S éppen a szépirodalmi melléklet nyoma
tandó példányai tekintetében való tájékozódás 
miatt kérjük, hogy az előfizetést az uj évne
gyedre mielőbb eszközöljék.

Lapunk előfizetési ára, dacára a szépiro
dalmi mellékletnek, a régi marad :

N egyedévre . . . . 1 fr t 25 kr.
F é lé v r e .................. 2 „ 50 „

mely összeg vidékről legcélszerűbben postautal
ványon küldhető be.

Szentesen, 3 892. április hó.
Tisztelettel:

a .SZÉN PES és VIDÉKE< 
l: ia doh ivatala.

M ezőgazdasági érdekképviselet.
(II. Közlemény.)

Dacára annak, hogy az érdekkép
viseletnek régóta érzik a hiányát a 
gazdák, az talán még ma sem képez
né komoly megbeszélés tárgyát, ha i 
a földmivelési miniszter fel nem veszi , 
programmjába annak létesítését : igv ' 
azonban a szövetségbe lépett gazda- '

sági egyletek végrehajtó bizottsága 
ösztönözve érezte magát, hogy a gaz
dasági egyletekben működő gazdákat 
felhívja az ügy tanulmányozására, s 
egyszersmint egy javaslatot készített, 
amelyben leteszi alapjait a mezőgaz
dasági érdekképviselet szervezésének.

Ez a javaslat fogja képezni a szö
vetségbe lépett gazdasági egyletek 
ápril. 4-én tartandó országos értekez
lete tárgyalásainak alapját. De ter
mészetes, hogy nem ez az egyetlen 
javaslat: külön véleményt és javasla
tot terjesztett elő a pestmegyei, vas
vármegyei, erdélyi gazdasági egylet, 
mely javaslatok mind külön alapon 
vélik szervezendőnek a gazdasági ér-

i dekképviseletet.
Volt alkalmunk valamennyit át- 

j olvasni, hanem megkell vallanunk,
; hogy az alapeszmét kivéve, egyik ja

vaslat sem elégit ki bennünket. Lás
suk röviden egyenként.

A szövetséges gazdasági egyletek 
végrehajtó bizottsága a létező társa
dalmi utón létesített gazdasági egy
leteket kívánja alapul, illetőleg kere
tül az érdekképviselet létesítéséhez 
oly formán, hogy akár az állam ál
tal nyújtott szubvenció alakjában, akár 
külön e célból kivetve a földadó 1 
százaléka adassék a gazdasági egyle
tek rendelkezésére, a melyek aztán

l í  U  i

A m erikai levelek,
ii.

Eau-Claire Isüá.
Valamikor régen, hónapokkal ezelőtt, 

mikor ezt a hosszú utat New-Yorktól idáig 
megtettem, Ígértem volt, hogy írok valamit 
arról a  világcsodáról, amit odahaza képeken 
annyiszor megcsudáltunk s amit e világbuj
dosó utamban alkalmam, illetve alkalmunk 
volt a maga természeti nagyszerűségében 
szinről-szinre láthatni: a Nigara zuhatagról, 
vagy amint angolul mondják: a .Nigara 
Fails<-ról.

Hogy hol fekszik, melyik államnak a 
kellő közepén, azt ti könnyebben kifürkész
hetitek az otthoni térképekből, mert nekem 
nincs birtokomban, arra meg régen tanultam, 
hogy emlékemben megmaradjon. Útközben 
pedig sokkal jobban el voltam foglalva gon
dolataimmal, semmint ráértem volna utána 
járni. Tehát én megjelölöm a helyet, te meg 
keresd fel a térképen, ha ugyan leírásom 
után ráakadhatsz.

Egy erdőségek és hegyszakadékok közé 
ékelt völgyben fekvő gyönyörű kis helység, 
ahova az utasokat külön szárnyvonal szállítja 
be a természet e nagyszerű, e rendkívüli 
alkotásának megtekintésére. Azonban ne gon
dold, hogy a vasút egész odavisz a helyszí
nére, hanem csak a város vagy helység ka
pujáig, ahol egy fából készült hosszú tornác

van az utasok befogadására. Az egész hely
ség mint valami var, természetes sánccal, 
hegyszakadékkal van körülvéve, melyben 
zuhogva folyik a Nigara folyó, magaval ra
gadva szürke szikladarabokat, óriási fákat, 
őserdők maradványait, melyeket a magasra 
emelkedett áradat sok helyen keresztbe ékelt

' a mederben s ottfeledett a  tovarohanó viz, 
martalékul az időnek, mely rothasztja, eszi 
az igy képződött természetes hidat. A G—8 
méter mélységű természetes sáncon egy hi- 
dacska vezet a tulajdonképeni vasútállomás
hoz, mely amerikai módszer szerint a hely
ség szivében van (különben is két sor ház
ból áll) s elegáns csínnal van berendezve. Az 
utasok itt rakják le málhájukat, mig az erre

1 alakult társulat társas kocsiján az igazinak,
' a nagyszerűnek megtekintésére mennek.

Mert amerikai szellem lengi körül, hasz
not hajtó társas-vállalat jogát képezi az isten 
alkotta csodának megtekinthetése is

Hasznot hajtó társulat kezében mondom, 
mely mértföldekkel az utasok elébe küldi 
ügynökeit, azok megnyerésére, hogy e helyet 
megtekintsék.

50 cent koponyánként dija a látvány
nak, ami rengeteg hasznot hajtó vállalat, de ■ 
olyan is, mely kitörülhetlen emlékűvé teszi 
magát a szemlélőben.

Az ügynök vezeti az utasokat s szel
vényt mint vasúti jegyet tűz kalapja mellé 
foglyainak, melyet a vasútállomástól nehány 
lépésnyire eső v á m h á z n á 1 elő kell 
mutatni.

Maga a  helység fekvése és környéke 
már magiban véve oly elragadóan vadregé
nyes, hogy kevésbé ábrándos lelket is képes 
magával ragadni s feledtetni vele a földi 
nyomorúságot. Ezt bizonyítja az a két mun- 

! kás ember is, kik szintén rászántak 50—50
! centet s elragadtatva szemlélték a tájat.

Hatan voltunk kirándulók. Egy hintó 
í állt rendelkezésünkre, mellyel lassú lépésben 
j haladtunk a helysein felé, hogy minél tovább 
i élvezhessük lekötött figyelmünk tárgyának, a 
| vidéknek nagyszerűségét.

A hídfőtől balkézfclől, a város nyugati 
' oldalán széles ezüstös csíkban kanyarodott a 
' Niagara folyó a természetadta mederben, 

sziklás bércek között s nyugoti partján lejtő- 
! sen, körívben emelkednek az őserdők-fedte 

Alleghang hegység kéklő ormai, melyek
' egyszersmind gátjai is a széles viznek.

Azt mondám, hogy hid vezet c hely- 
j hez, ahonnét megtekinthettük a tulajdonké

peni zuhatagot.
Igen, ez a hid vezet a zuhatagnak egyik 

j ágán keresztül egy őserdő-fedte szigetre, 
mely a maga ősiségében érintetlenül áll ott, 

i tálán évezredek óta, anélkül hogy a haszon
leső emberek érintettek volna szentségtelen 
kezekkel s változtattak volna rajta a modern 
mulató helyek kívánalmai szerint, azon a 300 
nszg.-öl m. területű szigetet körülkigyózó 
kocsiúton kívül, mely csak a helynek köze
lebb és tüzetesebb megtekinthetése végett
vágatott.

Ha az ember nem tudná, hogy még
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községenként (községi gazdakör;, já
rásonként (járási gazdakör), megyén
ként (megyei gazdasága egylet) szer
vezetetnének s az országos gazdasági 
egylet fenhatósága alá helyeztetnének, 
melyek kebelében állíttatnék fel a gaz- 
dabiróság. Az egyletek képviselnék 
a mezőgazdaság összes anyagi- és 
szellemi érdekeit, bizonyos tekintetben 
h a t ó s á g i  j o g o k k a l  ruház- 
tatnának fel s minden egyes egylet
ben a hatósági személyek (biró, jegyző, 
szolgabiró, alispán stb.) megfelelő he
lyet foglalnának.

Ezzel szemben a pestmegyei gaz
dasági egylet csupán a kényszer-tár
sulás alapján véli felépithetőnek azt 
a szervezetet, amely méltán képvisel
hetné a gazdák érdekeit, azért cen
zus szerint köteleztetni akarja a gaz
dákat, hogy a megyénként szervezen
dő gazdasági kamaráknak tagjai legye
nek. A kamarák kezébe hatósági jog 
adatnék egyfelől, másfelől a mezőgaz
dasági kormánynak tanácsait képeznék.
A kamarák kereteibe illesztetnének a 
községi gazdatanácsok mezőbiróval az 
élükön, melynek tagjai a szakképzett j 
gazdák és községi választottak, majd 
a járási gazdasági bizottságok, melyek 
a községi tanácsok elnökeiből, a nagy- 
birtosokból és bérlőkből állanak.

A vasvármegyei gazdasági egylet 
legközelebb áll javaslatával a föld- 1 
mivelési miniszter tervezetéhez, mely 
emezeknél sokkal egyszerűbb, mert 
az összes érdekképviseletet a várme
gyék kebelében, a törvényhatósági 
közgyűlések által választott megyei 
gazdasági bizottságra ruházza, ez ké- j 
pezvén az első fórumot, a másodikat I 
pedig az országos gazdatanács. E mel
lett azonban az önkéntesen szervez
kedett gazdasági egyesületeket, mint 
autonóm testületeket továbbra is meg
kívánja hagyni.

Ezer. és még más tervezetekben 
is válogathat a gazda; de a választás

2 ______________
azt hisszük nem lesz könnyű, mert úgy 
vagyunk meggyőződve, hogy a kérdés 
még nincs annyira megérlelve, a gaz
dák nincsenek még annyira tájékozva 
az érdekképviselet eszméje felől, hogy 
megállapodott vélemény alapján hatá- 
rozhasanak. Erről tanúskodik az a kö
rülmény is, hogy a javaslatokban igen 
eltérő nézetek nyilvánulnak arra nézve: 
mi vonassák be az érdekképviselet 
hatáskörébe s mi nem? Némelyek a 
hatósági intézkedéseket igen széles 
körben vélik az érdekképviseletre ru- 
házandónak, mások meg az anyagi ér
dekek közvetlen felkarolását is, a mi 
voltakép már szövetkezeti dolog, az 
uj szervezetbe akarják bevonni. Pedig 
nem az a lényeg, hogy kamarának, ta
nácsnak, vagy egyletnek hivják-e azon ( 
testületet, a mely a gazdák érdekeit ke- j 
zeiben tartja, hanem az, hogy mi a hatás- . 
köre és hogyan gyakorolja azt? Azért I 
a cél volna legelőbb körvonaiozandó. ;

Fontos továbbá az: minő anyagi ; 
erő fog az érdekképviselet redelkezé- 1 
sére állani, mert bizony oly pénzforrá- j 
sokkal, a minők most a gazdasági 
egyleteknek állanak rendelkezésére, 
nem sokra fognak menni a szervezett 
érdekképviselet mellett sem a gazdák. 
Hisszük, hogy a gazdák erélyesen fog
ják követelni az állami segélyezést.

Igen lényeges kérdés azután az, 
hogy önkéntes sorakozás. vagy a kény- j 
szertársulás elve mondassák ki? Nos, 
mi azt hisszük, ha arra lesz alapítva , 
a szervezet, hogy önként társuljanak ' 
a gazdák, ott leszünk, a hol ma van 
a gazdasági egyletek legtöbbje, t. i. 
nem lesz kellő érdeklődés: de ha is
mét a kényszer mondatik ki és egysé
ges alapszabályok kaptafájára fognak 
a különböző vidékek érdekei megrend- 
szabályoztatni, attól tartunk, hogy le
nyűgözzük a szabad fejlődést. Azért 
egyelőre csak a kereteket óhajtjuk 
megállapittatni, a részletek a jövő fel
adatául hagyatnának.

Vasútügy. A szcntes-hm.-vásárhelyi 
vasúi végrehajtó bizottsága a múlt hó 31-én 
délután rövid gyűlést tartott városunkban.

A gyűlésre aznap várták haza Z s i- 
1 i n s z k y Mihály főispánt, kit azonban 
egyéb elfoglaltsága az idő szerint még a 
fővárosban tartott vissza és igy a gyűlésen 
S t a m m e r Sándor alispán elnökölt.

Egyetlen tárgy volt: az építési engedély- 
okmány aláirasára kiküldendő bizottság meg
választása s hogy a bizottságban az összes 
érdekeltség kellően képviselve legyen, e 
célból kiküldettek: F e k e t e  Márton, K i s s  
Zzigmond, G a r z ó Imre, II a 1 u s József 
és V i m m e r Karoly vasútügyi bizottsági 
tagok.

A törvény úgy rendelkezik az uj vici
nális vasútvonalak engedélyezése iránt, hogy 
a kereskedelmi miniszter az engedély-okmányt 
annak aláírásától számított 14 napon belől, 
vagy ha a Ház akkor gyűléseket nem tartana, 
a szünetet követő S napon belől tartozik a 

: törvényhozás elé terjeszteni ’ becikkelyezés 
i végett.

Másfelől azonban a törvény rendelke- 
I zése az is, hogy az esetben, ha ily uj vona

lak két meglevő vasútat vannak hivatva 
összekapcsolni, a végleges engedély megadá
sának joga a törvényhozást illeti.

Világos, hogy a szentes-vásárhelyi léte
sítendő vasútnál ez az utóbbi eset áll fenn 
s épp ezért tartjuk a vasúti végrehajtó bi
zottság legfőbb kötelességének, hogy most 

í már minden befolyását vesse latba arra való 
nézvést, hogy az engedélyezési ügy minél 

j előbb a törvényhozás elé kerüljön.
Elég hosszasan húzódott egyesek bosz- 

szúpolitikája és talán sok részben egyéni ér
deke által közbevetett intrigák és akadályok 
folytan úgy is ez ügynek megoldása. Ma, 
mikor annyi nehéz és fárasztó küzdelem árán 
végre ott vagyunk, hogy e varmegye és vi- 
vidékének ezen elsőrangú érdekeit szolgálni 
hivatott vasút építése közvetetten a  megva 
lósulas előtt áll, mikor elértük a végcélt, fo
kozottabb erővei keli azon lennünk, hogy 
mielőbb túlessünk az építés megkezdésének 
még útkiban álló formaságokon is.

Vasárnap, április 3. ISO2.

valami nagyszerűbb látvány is vár reá, már i 
a hídon azt hinné, hogy meglátta azt, amit ; 
látni kívánt.

Hogy kellőképen magatok elé képzel- * 
jétek az egész helyet, itt kissé félbeszakítom j 
leírásomat s megmagyarázom annak fekvését. |

Körívben veszi körül e völgyet a  viz, , 
melynek közepén van egy 400—450 m. mély- . 
ségű medence, körülbelül akkora területű, j 
mint a mi vásárterünk, sziklás meredélyekkel : 
körülvéve.

Három felől jő a vízesés, vagyis három | 
ágból folyik alá a vastag vizoszlop: észak, ■ 
nyugat és délfelől. A déli és nyugati ág kö- 
zött fekszik a helység, a nyugati és északi ! 
ág meg a medence veszi körül a szigetet. 
A keleti oldalon magas de lapos sziklamc- 
redély emelkedik, melynek sziklarétegei közül 
ereszkedik alá a viz a negyedik oldalon.

Előtte, a sűrű bozóttal szegélyzett, égbe 
nyúló fáival a sötétlő sziget, mig alatta alig 
egy méternyire szikláról-sziklára, kavicsról- 
kavicsra szőkéivé zuhog a Niagara kristály- 
tiszta vize.

Kristálytiszta, átlátszó mint az üveg, 
mely alól tisztán tűnnek elő a vöröses-szürke 
kövek, szikladarabok, imitt-amott a viz sodra i 
által beledöntött fák.

így fut lefelé a sziklás lejtőn az itt 
arasznyinál alig mélyebb viz, meg-megtörve 
egy-egy mélyebben fekvő sziklán s csörtötve 
tolva alább a megtorlódott habokat.

Léptetve haladtunk a hídon keresztül 
abba az erdőségbe, melyben déli 11 órakor

is cstszürküíet volt, mintha az ódonság ho
mályos leple akarná födni a kandi szemek 
elől a múltnak itt lejátszódott történeti tit
kait, mintha homályával elakarná rejteni e 
nagyszerűségét a természetnek a profán be
tolakodók elől.

Atláthatlan bozótok szertekúszó ka
csaikkal láncolják egybe a zöldelő fákat, 
mintha ezzel is szorosabbá akarnak fűzni a 
testvériséget az ókor csendjének és az újkor 
véres történetének ez egyedül élő tanúi kö
zött. A századok óta összegyűlt avar közül 
távolról virítottak a földi eper bokrainak pi
ros bogyói.

Úgy voltak ott érintetlenül, legföllcbb 
az éneklő madarak jártak rá a prédára cse
megézni.

dik lépésre kiszögezett tilalom-táblák a  szi
getre kirándulókat s mégis megihletődve tar
tózkodnak ezek érintésétől és áhítattal tekin
tenek a sudaras, lombos fákra, mintha szent
ségtörésnek tartanak ezeket érinteni.

Körülkocsiztuk a szigetet s kocsisunk 
a nyugoti oldalon mcgállott, mert itt nemke- 
vésbé érdekes kép tárult elénk. A folyó- 
nak legszélesebb ága kanyarodott itten mint
egy méterrel fölöttünk s körülövezett egy 
kisebb szigetet, melyet keskeny gyaloghíd 
kötött össze az anyaszigettel. Közepén fatörzs
ből kiégetett vitorlás ladik, félig elrothadt 
állapotban, amint zátonyra jutott, vagy a 
hódítás idejében, a felfedeztetéskor a mene

külő vadak altai ottfeledtetett. Olyan ódon 
színezet lengett körül mindent, hogy az em
ber önkényteteniil is visszaképzelte magat 
azokba a  könyvekből ismert régmúlt időkbe, 
mikor az embere vők iesbói támadtak a  szige
tükre vetődött európaiakra; önkénytelen 
mozdulattal kutatva jarlalta körül tekintetét, 
méiycdt be a cserjék sűrűjében, ha vájjon 
nem rejtőzik vagy egy is ezek közül, vagy 
nem irányoz-e mérgezett nyilat az égbcnvúló 
fák lombsátorából reá.

Végre, ezen szemlék ütni visszatértünk 
a legnagyszerűbbhez : a zuhataghoz a sziget 
keleti oldalán. Ez az oldal legalkalmasabb 
hely címek a megtekintésére, mert innen, erről 
a kiszögelésről a körülbclől négyszögletes 
medence minden méretei s a vizoszlopok 

1 esése minden oldalról legjobban áttekinthetők.
Iszonyú robaj, zuhogás tett bennünket 

i mar messziről figyelmessé. Közelebb érve alig 
' hallja az ember a mellette állónak szavait, 
j Szürke köd emelkedett fel a mélységből vas

tag oszlopokban és süni gyöngyökben rako- 
‘ dott le a közel állók ruhájára, arcara. Mert 

a vízesésnek egész közvetlen közelségébe 
i tehet jutni azon sziklahasadékon at, mely a 
1 sziget és vízesés között mélyed s a kiálló 

sziklákon nyugvó, mintegy 50 m. mélységre 
levezető s minden 10 méternyire mcgállóhc- 

1 lyckkcl ellátott lépcsőkkel van összekötve, 
mig egy másik hid meg, mely egyenesen 
keresztülvezetne, a  vízesés tövénél nyugszik
a  magas kőszirten.

A kékes-szürke vizoszlopok valami szc-
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Nap-napra előbbre haladunk a nyár 

felé. Munkaviszonyaink olyanok, hogy később
3-szoros árt keli fizetnünk azon földmunkáért, 
melyet a tavaszi munkaszünet alatt olcsón 
teremthetünk elő.

Minden még ezután elmulasztott nap 
tehát aránytalanul fokozott mértékben veti 
vissza nem csupán az építés ügyét, hanem 
csökkenti az elérhető megtakarítások össze
gét is.

Ilv körülmények közt az idő kétszere
sen pénz nem csupán azért, mert az építés 
az évszak előrehaladtával mind költségesebbé 
lesz, de különösen azért is, mert jól tudjuk, 
hogy nálunk sok függ az első idők jövedelme 
tekintetében attól is : mely évszakban fejezik 
be az építést és mikor adják át az uj vona
lat a forgalomnak ?

Kell, hogy ez ősszel, az akkor megkez
dődő terményszállitás idejének bekövetkezé
sekor történjék. Ez pedig csak úgy lehetsé
ges, ha a munkához mielőbb, mindenesetre 
úgy foghatunk hozzá, hogy a földmunka az 
aratás kezdetére már befejeztessék.

S mert hisszük, hogy a vasútügyi bi
zottság nem fog elzárkózni azon általunk fel
vetett eszme elől sem, mely szerint az épít
kezés vállalati biztosítása is megkisértessék ; 
mert tudjuk, hogy ez is igénybe vesz lega
lább 10 napot, ezért sürgetjük, az egész ér
dekeltség, különösen Szentes és a vármegye 
érdeke szempontjából, hogy a vasútügyi bi
zottság minden befolyását vesse latba az 
építési engedélynek a törvényhozástól mielőbb 
való megnyerése iránt.

Ipariskolák és ipari tanmühalyek.
A mióta országszerte szerveztelek az 

ipariskolák, azóta szemmelláthatólag emelke
dett az iparos ifjúságnak értelmi niveauja ; 
a haladás, a tanulni vágyás nemcsak a szak
beli dolgokban, hanem az általános művelődés 
terén is tapasztalható. S ezzel úgyszólván 
meg volna vetve az ipar fejlesztésének leg
első és legfontosabb alapja.

De ez magában véve nem elegendő. 
Hogy iparosaink a külföldi iparral minden 
tekintetben versenyezhessenek, ahhoz szük
séges, hogy az egyes iparágakban a modern 
kor minden vívmányát megismerjék, a tcch-

Va-árnap, április .3. 1S12__________________

j nika minden újításait, fogasait • Itanaijak, szó- 
I val, hogy mindenben a k-*r színvonalún ma

radjanak. Ez az••:;*■)-n nem lehetséges, ha az 
ifjúság csupán gya'.z rlati’.ag, a kisipart űző 
mesterektől tanul kizárólag, s nem adatik 
meg neki a mód, hogy az ipar terén létre
jött újításokat, javításokat, s a tudomány ha
ladásai közvetlenül is megismerjék. Erre vol
nának valók a jói berendezett középiskolák
és egyes szak tan műhelyek.

A  kereskedelmi miniszter tudva, hogy
a magyar iparnak kiválóan erre volna szük
sége, elhatározta, hogy az ország különböző 
vidékein, minden ipar és kereskedelmi ka
mara területén két-két ilyen ipariskolát, il
letőleg ipari tanműhelyt fog felállítani, me
lyekben a hazai iparnak törzsmunkásai és 
munkavezetői képeztetnének ki. E tanműhely
nek és ipariskoláknak feladata volna: az ipa
ros ifjúságnak megfelelő elméleti és gyakor
lati kiképzést megadva, az egyes vidékeken, 
azoknak- fogyasztási, vagy kereskedelmi, vagy 
nyersanyag termelési viszonyaihoz képest, 
speciális iparagakat teremteni a mennyiben

, nem léteznek, vagy a létezőket kifejleszteni,
, s teljesen versenyképesekké tenni. Tehát az 
' ipar emelésével egyes vidékek közgazdasági,
; kultúrális érdekeit is hivatva lesznek szolgálni

ezen célbavctt tanműhelyek.
Epén ez teszi a tervet fontossá az or

szág némely vidékére nézve, különösen az 
oly városokra, a hol az ipar haladásához,

! fejlődéséhez az előfeltételek már megvannak ; 
s a  hol a közönség a kultúrális célok támo-

' gatásaban nem lat csupán osztály-érdeket, 
hanem feltudja ismerni az egyes tényezők 
boldogulásában az összesnek, igy az egész 
városnak előnyét, hasznát, boldogulását.

Úgy hisszük, hogy Szentes varos is kapott 
a  szegedi ipar és kereskedelmi kamaratói a ke
reskedelmi miniszter terve felül értesítést s egy
úttal felhívást arra nézve, minő tanműhely felál
lítását tartja szükségesnek, s mivel volna haj
landó egy ily intézet létesítése esetén annak 
fenntartásához járulni ? El nem mulaszthatjuk 
a hatóság figyelmét felhívni, hogy ez sokkal 
fontosabb ügy, sem hogy a felhívást csupa 

; szűkkcblüségből szabad volna egyszerűen 
tudomásul vétellel mellőzni. Városunknak 
szüksége van arra, hogy benne a  városi la
kosság szaporodjék s értelmi erőben úgy, 
mint szakértelemben erősödjék, fejlődjék; 
arra pedig legalkalmasabbak a szakiskolák. 
Ne engedjük, hogy más vármegyék számítóbb 
és előre-látóbb városai ragadják el a tervbe 
vett intézeteket, hanem nemes-lelkű ajánlatok 
tételével igyekezzünk a magunk számára biz-

[ tositani egy ily intézet felállítását.

Újdonságok.
Szentes, 1892. április 3.

-4 »Szentes és Vidéke* könyvnyom
dája , szerkesztősége és kiadóhivatala a f .  
hó 4-től, tehát holnaptól kezdve uj helyi
ségbe költözik át, a Sonnenfeld Sámuel- 
féle I. tized 306. sz. a latt levő házba. 
Midőn ezt a t. közönséggel tudatjuk, kér
jük, hogy ezután, minden a lap szellemi 
részét illető küldeményt, úgy a könyvnyom
dát és kiadóhivatalt illető nyomtatvány- 
megrendelést, hirdetési és előfizetési meg
keresést e helyre szíveskedjenek címezni.

—  >Kenyér*. Ily címmel jelent meg a  
! H e v e s  i József és K a r c a g  Vilmos által 
I szerkesztett »M a g y a r  G é n iu s z *  alkalmi 
. lapja, az éhező tótok javára, kiállítva azzal 
' a pazar fénnyel, szebbnél-szebb illusztrációk- 
. kai, mi a derék szerkesztők ez irodalmi vál

lalatát mindenek felett kitünteti.
De nem csupán a  kiállítás külső pom

pája, nem csupán az, hogy ez alkalmi kiadás 
az éhező felvidéki Ínségesek javára esik, te
szik a »M a g y a r  G é n iu s z *  ez alkalmi 
lapját becsessé.

Még inkább azzá válik ama mélységes 
! bölcseletű mondások által, melyekkel hazánk 
j legjelesebbjei is, béltartalmat gazdagították.

J ó z s e f  főherceg, J ó k a i  Mór, A p p o- 
n y i Albert gróf, B a r o s s  Gábor stb. jele
sünk mind hozzájárult, hogy rövid pár sorban 

i egy‘egy nagy gondolatnak adjanak kifejezést,
■ eőy_eSy örök igazságot hirdessenek.

E magvas, tartalomban gazdag mondá
sok közt is bizonyara az elsők közé sorolha
tók azok a  ^ T ö r e d é k e s  g o n d o l a 
to k * , mikkel vármegyénk főispánja, Z s i 
l i n s z k y  Mihály gazdagította a »Ke n y  ér* 
s z e l l e m i  t á p  e r e j é t .

E  töredékes gondolatok méltók, hogy 
mi is megörökítsük, méltók, hogy nálunk 
minden ember elolvassa és okuljon belőlük.

lm, igy hangzanak:
»A testi ember nem lehet el étel nélkül, 

í a lelki ember nem lehet el vallás nélkül.

ditő, kábító látványt nyújtottak, amint szünet
nélküli zuhogással, dübörgéssel, viszhangozva 
a völgynek sziklacsipkézctc, hegygirlandja 
által, magas hullámokat verve hatottak bele 
az örvények tátongó szájába, melyek minden 
hullámverésre egy pillanatra becsukódni lát
szottak, hogy a  következő másodpercben 
újra felnyílva, mint a mesebeli tűzokádó sár
kány nehéz füstoszlop gyanánt lövelljen fel 
sűrű gyöngyökből alakult s széles átmérőjűvé 
tömörült vizsugarakat, elnyelve újra a szü- 
netnélkül zuhogó víztömegeket telhetetlen 
gyomrába.

Alant a mélyben egy jókora hajó úsz
kált erősen igyekezve az egyik örvény szé
léhez, a Niagara zuhatag medencéje felett 
keresztül vonuló hídon levők kiváncsi tekin
tete által követve. Azonban alig érkezett az 
egyik örvény széléhez : eszeveszetten rohant 
vissza, mintha a hajósok lélekjelenlétüket 
vesztették volna s szorongó szívvel, sápadt 
arccal kötöttek ki egy szűk kikötőben s 
haladtak fel a meredek lépcsőfokokon, 
ahol már a  kiváncsiak szorongó szívvel vár
tak rájuk. A társalgás vagy jobban mondva 
vita angol nyelven folyt, miből még akkor 
mitsein értettem, csak annyit vehettem ki, 
hogy fogadás volt szóban.

Miután a vitát nem érthettem, visszasi
ettem a zuhatag tövéhez levezető lépcsőkhöz, 
honnan a nem messze eső vita színhelyére 
elvont a gyarló emberi kíváncsiság.

Lefelé haladtam, karommal erősen gyá- 
molitva nőmet, ki kissé szédülni érzé fejét

már távolról s egyik kezével erősen fogódzva 
a kar lába.

Mintegy 25—30 méternyire lehettünk, 
mikor elértük azt a pihenőhelyet, mely egy, 
a mélység fölött kiálló sziklán terebélyes 
tölgynek sűrű lombsatora alatt, cseijék közé 
elhelyezett padokból állott.

Még voltak hatan vagy nyolcán kívü
lünk, többnyire angol touristák tourista öl
tözetben, hosszú botokkal.

Messze földről jöhettek ide, ezt mutatta 
az az élénk kíváncsiság, mely szemeikből, 
arcukból kitűnt.

Leültünk mi is pihenőre s mig mellet
tünk, lábunk alatt szüntelenül .dübörgőit a 
viz, szótlanul ültünk s a képzelet szárnyán 
visszaszáguldottam édes honom bérces szik
láin, fenyvesek födte hegycsúcsain keresztül 
a  távol alföldre, az édes otthonba, ahol még 
pár héttel előbb a  szerető szülők gyamolito 
karral öleltek kebelőkre.

Messze távoztam innét a Web kapitány, 
a  világ legjobb úszójának huilámsirjától, a 
Dózsa Györgyök, Brankovicsok hazájába, a 
vadregénycs Kárpátok közé, ahol nem kevesebb 
a  szép, a bájoló, az elragadó mint itt a Jan- 
kcék hazájában, melyet a lángoló hon- és 
szabadságszeretet oly nagygyá, világhírűvé, iri
gyeltté tett s visszavagytam oda, ahol a pártok 
átkos fegyverrel a gyűlölködés és rágalom 
öldöső fegyverével hadakoznak egymás ellen 
a  hatalomért, a helyett, hogy elismerve egy
más erényeit, tehetségét, kezetfogva munkál
nának a nagynak, a nemesnek létesítésén,

• hazájuk, honom dicsőségére, mely minden 
tekintetben messze felülmúlja a mesék im ez

! országát: Amerikát.
Visszavágytam s a sorvasztó vágy csalta

i ki belőlem a költő eme szavait:
„Szülőföldem szép határa!
Meglátlak-e valahára?!
Ahol állok, ahol megyek.
Mindenütt csak feléd nézek."

A szemközti meredek sziklabordák tete
jén egy kastélyszerű épület állott sötét-zöld 
fenyvesek és tölgyek homálya által árnyé
kolva, melyet a tulajdonos körülfuttatott rcp- 
kény és vadszöllő lombos sátora által igye
kezett barátságosabb színezetűvé tenni. Mind
amellett azonban reám zordonabbb benyo
mást tett, mint Zólyom várának mohos, ko
mor falai, melyekből az ősök dicső tetteinek 
regéi mosolyognak alá a most hallgatag, 
nyugalmas fészekből.

A szemle elég volt. Az óra távozásra 
intett, hogy odahagyjam a helységet, mely
nek jámbor fényképészei majd agyonkináltak 
a helységről, a zuhatagról felvett képeikkel, 
mely foglalkozásból élnek jórészben a békés 
polgárok.

Nem vettem igénybe szivességöket, ha
nem erősen emlékembe vésve mindezeket, 
magam akartam megalkotni a képet.

Azután vonatra ültünk, mely szédítő gyor
sasaggal, mintha ezzel akarna még emlékét 
is kitörülni c >v i 1 á g c s o d á j á n a k * ,  
dühösen nyargalt velünk Chicago leié.

Lövi J. József.
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Valamint a legsilányabb eledel is többet ér 
a  semminél, úgy a legrosszabb vallás is jobb 
a  semminél. < *

>A népvezérekben rendesen az emberek 
színe és szemetje összpontosul, miért van 
az, hogy a népbolonditók népszerűbbek, mint 
a népboldogitók ? Azért, mert az cgyügyüek 
mindenütt számosabbak, mint az okosak. Az 
Önzők erősebbek, mint az önzetlenek. A de
magóg, ki az együgyüeket a maga részére 
kizsákmányolja, mindig több, mint az állam
bölcs, ki az okosokkal mindnyájuk javára 
dolgozik. A történelem azt bizonyltja, hogy 
az emberiségnek legnagyobb csalói és rom
bolói, a kényuralmak és hamis vallások ala
pitói, olyan népvezérek voltak, akikben magas 
értelemmel aljas vágyak egyesültek és akik 
a csalást és ámitást erénynek tudták feltün
tetni a tudatlan és hiszékeny tömeg előtt.* i

Zsilinszky Mihály.
—  Szfpirotialmi mellékletünk mai száma ; 

a következő érdekes tartalommal jelent meg: | 
>A k ü 1 ö n c< Rajz K a p o s s i Bélától; ■ 
>M a g y a r  k u r i ó z u m o k  a m ú l t  
s z a z a d b a n *  V. S.-től; »A v ö r ö s  
J u 1 a« (folytatás) E c k s t e i n Ernő elbeszé
lése ; »K ó t y a M a t y i  é s  a s z a m a ra *  
(Bchckás mese) elbeszéli: B é k é s i  Géza; 
Fejtörő. Képeink : »A m o n o  1 ó g« és >A 
r ó k a t á n c * ,  utóbbi M a n n h e i m e r  
Gusztáv rajza.

—  Utazási ösztöndíj ipariskolai szakia- j
ruloknak. A szegedi kereskedelmi és iparka- í 
rn.ara a nagyméltóságú kereskedelemügyi 
m. kir. miniszter úr fölhívása folytán p á l y á 
z a t o t  h i r d e t  a miniszter úr áltál ado
mányozandó néhány 300 és esetleg 600 frtos 
útazási ösztöndíjra. Az ösztöndíjra oly szak- | 
iskolai (tanműhelyi) szaktanulók illetve taná- ' 
rok pályazhatnak, — a kik vagy mar mű
ködtek valamely agyag,-fa-vagy fémipari szak
iskolánál (ide értve a háziipari tanműhelye
ket is.) vagy a jövőben létesitendő ily inté
zetnél alkalmaztatni óhajtanak, s a kik alkal
masak arra, hogy akar az ipari szakrajz, 
akar szaktárgyuk gyakorlati tanuimanyozasára 
külföldre küldessenek. A pályázók kötelesek 
elméleti és gyakorlati szaktanulmányaikat, 
eddigi működésüket a kérvényben részletesen 
előadni s okmányokkal igazolni. A kellően 
felszerelt pályázati kérvények a szegedi ke
reskedelmi és iparkamarához f. évi á p r i l i s  
25-ig nyújtandók be.

— Hubay hangverseny. H u b a y  Jenő 
világhírű hegedűművész hazánkfia által, a 
helybeli vereskereszt-egylet javára f. hó 7-én, 
csütörtökön, a Kass-sza Hóban rendezendő 
hangversenynek kiváló érdeket kölcsönöz az, 
hogy a budapesti népszínház egyik első
rendű énekesnője: V. M a rg ó  Céiia közre
működése is biztosítva van mar. A kitűnő 
művésznő szeretetreméltó levélben tudatta ! 
ezt az egylet elnökségével, megírva egyúttal, 
hogy 2 számmal kíván a hangversenyben > 
szerepelni. Éhez képest, a tegnap kibocsátott 
műsorozat szeiir.t a hangverseny programmja 
a következő : 1. > A z ö r d ö g s z o n a t á  j a* 
zenedarab a XVIH. szazadból, szerzé G. T a r-  i 
t in i ,  előadják : 11 u b a y  Jenő és B o d ó Alá- í 
jós. 2. a) R o m á n c  — S v é n á s é n  tő i, b) j 
Z e p h i r  a »Virágrege* ciklusból, H u b a y -  J 
tó i ,  előadja H u b a y  Jenő. 3. a) H al, b) 
K e r in g ő ,  énekli V. M a rg ó  Célia. 4. a) 
R é s ig  n á c ió  B o d ó t ó 1, b) S c h e r z o '  
M e n o c l s s o h  n-tól, c) P o  Io n a i se  P a d e -  | 
r e v s z k y t ő l ,  előadja B o d ó  Alajos. 5. a) i 
B ö lc s ő d - . ':  Rebertőí. b) C s á r d a  j e l e - :  
n e t e k H u b a y t ó 1, előadja H u b a y Jenő. i
6. a) B é r c é  u se  G r i e g tő l ,  b ) V a l s e -  
b u r l c s q u e  B o d ó t ó 1, c) M a g y a r  a  b- 
r á n d Z y m a y  t ó 1 előadja B o d ó  Alajos.
7. k é n y e s  h e g e d  f i - v á l t o z a t o k  a 
»K o n i í r .  a s s z o n y« dallama felett, szerzé 
és előadja 1I u b a y Jenó. 8. N é p d a lo k , )  
énekli V. M a rg ó  Célia. — A hangversenyre 
szóló belépőjegyek előre válthatok Banyai 
József utódai urak kereskedésében s mint- ! 
hogy c jegyeket mar eddig is rohamosan ,

vitték és jegyeztették elő, figyelmeztetjük a 
közönséget, hogy’ — aki e most kínálkozó 
magas műélvezetben gyönyörködni akar, kü
lönösen számozott ülőhelyről idején gondos
kodjék. A hangverseny kezdete pont 8 óra
kor este lesz s utána tánc következik.

— Furcsa Órzékenykedés. Sajátságos je
lenetek játszódnak le olykor a magyar parla
mentben. Egyes idegessé lett emberek lázas 
izgalma átragad pártokra és olyan alakban nyer 
kifejezést, mely —  a kivül álló és elfogulatlan 
szemlélőben okvetetlenül a csömörlet bizonyos 
nemét kell, hogy keitse. Egy ilyen jelenet hírét 
hozták a napokban a fővárosi napilapok s ezek 
után közölte azt a í á z e n t e s i  L a p *  is, ter
mészetesen egészen a maga szája ize szerint. 
Egy kölni lapban olyas közlemény jelent ugyanis 
meg városunk díszpolgára: H o r v á t h  Gyulá
ról, m i n t h a  ő, k o r m á n y p á r t i  o r s z .  
k é p v i s e l ő  k o r á b a n  ezen kormánypárti 
helyzetet bizonyos anyagi előnyökre használta 
volna k’. Ha visszatekintünk egy kissé a közel
múltba, ha elolvassuk csak az 1— 2 év előtti 
magyar ellenzéki lapokat és az azokban foglalt 
országgyűlési tudósításokat is, látni fogjuk, hogy 
v á r o s u n k  d í s z p o l g á r a  e l l e n  mar 
akkor és a magyar ellenzéki sajtó, tehát nem 
külföldi hírlap, emelt ilyen vádakat, sőt, eppen 
az ellenzék részéről ezek a dolgok az ország
házban is feihozattak nyílt gyűlésen. Emlé
keztetjük olvasóinkat arra az időre, amikor 
H o r v á t h  Gyula a t. Ház egyik alelnöke volt, 
hogy e z e n  á l l á s á t  éppen a z  e l l e n z é k  
i ly  v á d j a i  f o l y t á n  h a g y t a  e l ;  emlékez
tetünk a múlt évi városi közgyűlésre, melyen 
városunk díszpolgárának itteni ünnepies arckép
leleplezése határoztatott el, amely határozat 
ellen é p p e n  a z é r t  a d a t o t t  b e  f ö l e b 
b e  z é s, mert a b b a n  a z  i d ő b e n  H o r v á t h  
Gyulát az e l l e n z é k i  s a j t ó  újból a kölni 
újságban megjelentekhez hasonló vádakkal illette, 
sőt az ország színe előtt meghurcolta. És akkor 
semmi idegességet, semmi érzékenykedést nem 
tapasztalt senki akár az orsz. függetlenségi, akár 
Apponyi- vagy Ugron-párt részéről, hogy a meg
támadottnak az ország színe előtt, parlamenti 
gyűlésben szolgáltassak elégtétel, hogy H o r- 
v á t h Gyula a kormány által rehabilitáltassék. 
Persze, akkor városunk díszpolgára még nem 
volt A p p o n y i  híve, nem volt a n e m z e t i  
p á r t  alelnöke, nem volt e l l e n z é k i  f é r f i ú  
és nem volt l a p s z e r k e s z t ő ,  aki a maga 
lapjában sokkal kiméletlenebbül sértegeti a nem 
ellenzékieket, mint ahogy őt most a kölni újság 
sértette. Azóta változott csak nagyot a világ és 
valóban furcsa, valóban csömörletes látványt 
nyújt, hogy ma azok zúgnak fel nagy telhábo- 
íodásukban, parlamenti elégtételt követelve 
H o r v á t h  Gyulának a kölni újságban fog
lalt támadásokért, akik őt még röviddel ezelőtt 
maguk is m a g y a r h í r l a p o k b a n  és n y í l t  
p a r l a m e n t i  g y ű l é s b e n  ba&onló SŐt sok
kal erősebb, mert konkrét alakban fe lh o z o tt  
v á d a k k a l  i l l e t t é k .  Hiába no! A politika 
ma, úgy látszik, nem csupán az egzigenciák tu
dománya, hanem oiyan tudomány is, amelytől 
minden jobb érzésű ember megcsömörlik.

— Egy párbaj utójátéka. A múlt nyáron 
S z é k e l y  László és T ó t h  Kálmán közt 
lefolyt párbaj utójaiéka tegnap játszódott le 
a szegedi kir. törvényszék előtt, mely a pár
bajozó feleket, fölöttük törvényt látni, maga 
elé idézte. Mint bennünket táviratilag értesí
tenek, a törvényszék 1—1 havi államfogház- 
zal sújtotta a párbajozókat, mely Ítélet ellen 
azonban mindkét fél fölebbezést jelentett be.

— Egyházi kinevezés. A  szegvári róm. 
katolikus egyháznál lemondás folytan ürese
désben levő plebánosi állásra a váci megyés 
püspök, a kegyúr felterjesztése folytan, K o r- 
p a s  Pál derekegyházi plébánost nevezte ki, 
kiben a szegváriak deiék, szeretetteljes lelki- 
pásztort nyernek. Az uj plébános e hó 28-án i 
foglalja el helyét.

Egyleti hir. A szentesi vereskereszt- 
egylet választmánya gyülésezett tegnap dél
után a vármegyeház kistermében, hogy meg
számoljon az egyletnél eddig az árvamegyei 
ínségesek javára begyült könyöradományok 
Összegével és intézkedjék ez összegnek az 
illetékes helyre leendő juttatásáról. Az eddig

beszolgáltatott gyüjtőivek és a rendőrség 
által eszközölt gyűjtés mintegy 750 frt pénz
adományt és 35 m.-mázsa terményt tüntetnek 
ki, mely utóbbi már elszállittatott az illetékes 
helyre. A rendelkezésre álló pénzt most kül
dik el Árvamegye alispánjának. Ez ügy 
igy elintéztetvén, a H u b a  y-hangver- 
seny előkészületeit tárgyalta a választmány. 
Határozatba ment, hogy V. M a r g ó  
Célia úrnő énekművésznőt megérkezésekor 
az indulóháznál az egylet titkára fogadja s 
hogy a vendégek kellő elszállásolásáról is az

: egylet gondoskodik. A művésznő mindenesetre 
a  főispán vendége lesz s valószínű, hogy 
H u b a y  és B o d ó  is ott szállásoitatnak el. 
Végül még határozatba ment az is, hogy a 
hangversenyt tánc fogja követni.

—  Viszik a legényeket Tegnap fejezte 
be városunkban működését a sorozó bizottság, 
olyan kitűnő eredménnyel, amilyen kevés esz- 

i tendőben esik. Sorozás ala került ugyanis: I. 
' korosztáiybeli 291, II. korosztálybeli 240 és 

III. korosztáiybeli 183, összesen tehát 715 
hadköteles, kik közül 159 vált be a  hadsereg 
ujoncjutaléka javára, 3 a  honvédség hadjuta- 
lékaba és 2 egyéves önkéntest is beleszámítva. 
Visszahelyeztetett a  megvizsgáltak közűi 349, 
fegyverképtelennek nyilváníttatott 146, min
denkorra alkalmatlan 2, föiülvizsgalaíra uta- 
sittatott 4 és fogságba került 3. Távol maradt 
44 egyén, teljesen ismeretlen 11. Százalékban 
kifejezve tehat az összes hadköteleseknek 
mintegy 26 százaléka vált be ez évben kato
nai szolgalatba, ami — tekintve az előző évek 
silány eredményét — fényesnek mondható.

— Megdobált politikai kalandorok. Aki
a » S z e n t e s i  L a p *  f. évi 40-ik számának a 
márc. 31-én lefolyt szarvasi képviselőválasztásról 
szóló hírét elolvasta, — ha valami jámbor, 
hiszékeny e m b e r : azt k eil hinnie, hogy e választás 
sorsát a S i m a - H e g y i  féle ö s z v é r s z ö 
v e t k e z e t  elöntötte ei s ha ők Szarvasra nem 
utaznak, bizonyos, hogy Haviár Dániel elbukik. 
R e n d k í v ü l i  i e 1 k e s e d é s . m e 11 et t tar
tottak beszédet a csongrádmegyei politikai ka
landorok —  így szól a mese —  a K a v i á r -  
párti választóknak. D e aki szokva van olvasás- 
közben a rejtett dolgokat is kihántani a sorok 
közül, az, ha a kérdéses iiireket elolvassa, nyom
ban másról győződik meg. Arról: hogy e poli
tikai kalandorok v égre elvették Szarvason méltó 
büntetésüket. A nép nemcsak megvetéssel fordult 
ei tőiuk, de meg is dobálta őket. Hogy igy voit, 
egyéb hírek hijján is kiv illan a nevezett újság 
hírének azon passzusából: mintha a szarv asi 
S z i v á k-p á r t i választók, b u k á s u k  b i z 
t o s  H ő é r z e t é b e n  annvira e l r a g a d t a t 
t a  k v oma magukat, hogy az i d e g e n  k e  p- 
v i s e l ő k e t  in e g h a j i g á 1 j á k. Tudjuk 
ugyanis, hogy a választást előző vasárnapon a 
Szivák párt és Haviár páit csaknem egyidejűleg 
vonult a piacztérre, közvetetlenul egymás után, 
niindenik a maga je lö ltje  programbeszédét m eg
hallgatandó. Tudjuk mindkét párt híveitől hal
lott e g y b e h a n g z ó  h í r e k  nyomán, 
hogy a pártok egymás iránt a legnagyobb tisz
telettel voltak s a legkisebb izgatottság sem 
mutatkozott, 'l'udjuk, hogy a Szivák-párt nagyon 
erős vo it; a választás eredménye es lelulyása 
igazolja ezt, mert a küzdelem egész az esti 
órákig alig néhány szavazatkülöubséggel folyt 
és Szivák ezúttal t ö b b  s z a v a z a t o t  k a 
p o t t ,  mint a vele ugyanegy párton voit s az 
első választáskor megv álasztott C s á k y István 
gróf. Végül tudjuk azt, hogy a z  o r s z .  f ü g- 
g e 11 e n s é g i p á r t ,  d e  m é g  a s  z á r  v a 
s i  s e m h i v t a a pártot elárult és Ugronis- 
lává lett S i m a  Eereczet és az öszvérpolitikájú 
H e g y i  Antalt s e g í t s é g ü l ,  hogy H a- 
v i á r n a k ők küzdjenek ki mandátumot. A 
való lény tehát az, hogy a két politikai vándor
kalandor, S i m a és H e g y i  f e l t o l t á k  
m a g u k a t  a szarvasi függetlenségi párt nya
kára s hogy a különben békés és tisztesség
tudó szarvasi népet ez a cédaság annyira felin
gerelte, hogy m é l t ó  f e l h á b o r o d á  s á- 
b a n a z  u t c a  g ö r ö n g y e i v e l  d o 
b á l t a  m e g  ó k é t .  Ők voltak hát azok az 
idegen k é p v i s e l ő k ,  akiknek Szarvason 
p á r t k ü l ö n b s é g  nélkül történt megdo- 
báltatásáról a t i s z t e l e t r e  m é l t ó  
»S z e n t e s i L a p *  olyan eiburkoitan zeng 
éneket.

___________________ Vasárnap, április 3. 1892.
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— Eljegyzés. Schwarc Jakab belényesi 

kereskedő ma tartja eljegyzését L ő v y Juliska 
kisasszonnyal, L  ő v y Mátyás polgártársunk 
kedves leányával.

—  Veres kakas. A  f. hó l-ére viradó 
hajnalon, fél kettőkor, tűzilárma riasztotta fel 
álmából városunk lakosságát és az őrtorony 
öreg harangjának kongása az I-ső tizedben 
jelezte a veszedelmet. A tűz a vasárszéli 
P ász ti-fé le  korcsmában ütött ki s mikor a 
vészkongás megindult, már egy lángtenger 
volt a lakóépület födele, melyet az oltásra 
sietők segédkezése dacára, a romboló elem 
egészen elhamvasztott.

—  Árvamegye Ínségeseinek. A felvidéki 
ínségesek javára a helybeli vereskeresztegy- 
letnél befolyt könyöradományok nyugtázását j 
a következőkben folytatjuk: A rendőrség gyüj- j 
té se : Özv. Kiss Mihályné 5 frt; Héjjá lg í 
náczné, özv. Piti Jánosné 2—2 frt ; özv. S. 
Molnár Sándorné, özv. Mikecz Imréné, X. X., 
König Simonné, Valentin Gábor, Kiss Ferenc, 
Hankiss Karoly né, Vattay Vince, N. Kovács 
Gergely, Kanasz N. Lajos, Piti József, Bö
szörményi János, Maszlag Mihály, Vajda Já
nos, Faragó Imre, Vecseri Lajos, Szenyéri 
Balint, özv. Somodi Istvánná 1—1 frt; Deme
ter István 80 kr; Lénárt Bálint, Kis Racz 
János, Sarkadi N. Ferencz 60—60 kr ; Kovács 
Lajos, N. N., id. Csató Sándor, Virág István, 
Piti Imre, Baranyi Imre szabó. K. J., Kürti 
János, Dunas Sándor, Pap Imre. Bocsi Lajosné, ; 
Simon Eduárd, Székely Albert, Sárándi József, 
Debreceni István, Brüll Feiencz, Hajdúska ! 
Albert, M. L., Szvaton Józsefné, Hódi Palné, i 
H. Szabó Mihály, H. Szabó Lajos, Sardi Mi
hály, Pardi István, Szépe János. Tóth Kál- | 
mánné, Kutas János, Práznovszky Lajosné, 
Berczeii Dániel, Viragh Edéné, Varga Imre, 
özv. Szépe Sándorné, N. X . Keviczky Pál, 
Szóvá ja nos, ifj. Vecseri Sándor, Molnár Sán
dor, R. Molnár Balintné, Szilagyi Sándorné, Csil
lag Ármin, Mócz Kalmár., Götzl Ignácz, Borsos 
Zsigmond, Papai Sándor. Gunszt Lipot, Pap Ist
vánná, Magyar Karolyné, Piti Paine 50—50 k r ; 
Pataki Szilveszter, Vincze Péter, Gyulai Sán
dor, Mester András, Pardi Bálint, Kovács Sán
dor. Piti Pál, Kotymán József, Gyarmati Sá
muel, Tihanyi József, Biki X. József, K. Far
kas Sándor, Téli Sándor, özv. Máté Isívanné, 
CsŐszi Béniámin, Tordai József, Horváth Ist
vánná, Toncs Ferencné, özv. Sréter Ferencné, 
Horváth István, Zolnay Kálmán. Kökény An
tal, Varga Sándor, Zs. Kúti Sándor, Aradi 
Flórián, Németh Antainé, Székely Sándor, 
D. E., Garai Imre, Kotvics Lajosné, Pintér 
István 40—40 kr; Kiss Mihály. X. X.. Valkai 
Mihály, Lakatos Ferenc, Cs. Lukacs Ferenc, 
Székely Lajos, Kürti Sándor, Berényi Pál, 
Kotyman Zsuzsánna, özv. Piti Ferencné, Nagy 
József, Dégai Kalmánné, Pázmány Danielné, 
Rózsa Ferenc, Berényi Antainé, özv. Xégycsi 
Imréné, Kristó X. János, Práznovszky Albert, 
Radimecky Kálmán, X. N., Soós Imre, Soós 
Eszter, Horváth Sándorné, özv. Pataki Imréné, 
Jószai Sándorné, Turkovics Janos, Kozák Ma
ria, Ehrlich Paula és Laura, özv. Ambruzs . 
Mihályné, H. Szabó Sándor, Komendat Janos, 
Sz. Nagy István, Mészáros Mihály 3U—30 kr; 
X. X., ‘ Mucsi Mihály, Sarkadi X. Zsigmond, 
Szabó János, Szabó Lajos 25—25 kr. — A , 
rendőrségi gyűjtés nyugtázását folytatni fogjuk. .

—  Becsületes megtalálót keres. S o l t i  ; 
Ferenc helybeli szabómester 8 éves fia tagnap j 
délelőtt vasárszéli lakásukból kiindulva a fő
utcán át haladó útjában egy szentesi hitel- ! 
szövetkezeti betétkönyvecskét s az abban i 
volt l frt készpénzt, továbbá egy varrógép
ről szóló 6 frtos nyugtat elvesztett. A  káro
sult ez úton hívja fel a becsületes megtalálót, 
hogy tartsa meg maganak az egy frtot juta
lom fejében, csak a betétkönyvecskét és a  , 
6 frtos nyugtat szolgáltassa be a »Szcntcsi 
Hitelszövetkezet* pénztáránál. Lz utóbbiaknak 
úgy sem látná semmi hasznai a megtaláló s 
így hisszük is, hogy a  károsult felhívása nem 
lesz eredménytelen.

* A 820lyvai VÍZ, melyet eredetileg és 
évtizedek óta szűkebb hazájában fiatal sava
nyú borokkal vegyitve szoktak inni, hírnevé
nek eredetét azon körülménynek köszönheti, 
hogy még az ily borok mérséktclcn élvezete

után a k ü l ö n b e n  b e k ö v e t k e z n i  sz o 
k o t t  k e l l e m e t l e n  u t ó h a t á s o k  is el
maradnak. Az orvosok megfigyelték ezen 
paralyzáló hatást és csakhamar akadtak, kik 
a forrás gyógyhatását felismerték és azt szél
iében ajánlták és alkalmazták. Akár praeven- 
tiv szer gyanánt étkezés alatt, akár gyógyszer 
gyanánt a mar kifejlődött bajok ellen véve: 
e v í z  s o h a s e m  h a g y c s e r b e n ;  ki 
erről egyszer meggyőződött, az ezen egyszerű, 
természetes tiszta és a mellett olcsó házi 
szert mindenkor kéznél fogja tartani.

Fekete, fehér és színes damast
Selymeket méterenként 1 frt 40 krtól 7 frt 75 kiig 
(:A különböző fajtában) szállít egves megrendelt 
öltönyeikre. vágj egész végekben is posta bér- és vám
mentesen H enneberg G. (cs. kir. udvari szállító) 
selyemgyára Zürichben Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros bélyeg 
ragasztandó. (8)

Irodalom.
Aí Athenaeum Kézi Lexikona. A tudó-

manyok enciklopédiája különös tekintettel 
Magyarorszagra, szerkeszti Dr. A c s a d i 
Ignácz. T i z e  n k e t t e d i k füzet. Buda
pest, 1892. A pontosan megjelenő vallalat 
uj füzetét két kitűnően sikerült műmelléklet 
disziti. Az egyik Európa színes térképe a 
legújabb adatok alapján, a másik az építészeti 
stílusok kettős képe 56 alakkal. Maga a 
szöveg befejezi az E betűt s megkezdi az 
F-et és Eperjes — Faragott kő közti anya
got közli. Ez a füzet is egészen magyar jel
legű s különösen gazdag egészen magyar 
tárgyú nagyobb cikkekben. Az Eperjesre 
vonatkozó cikkek egész sorát az Építészetre, 
Ércre, Erdélyre, Erdőre és Erdészetre, az 
Északra és az Ezüstre vonatkozó cikkek 
egész sora követi. Különösen az Erdő és az 
Erdészet vannak igen gazdagon képviselve. 
Xagyobb cikkek még az Erő, Erély, Érem
tan, Érettségi vizsgalat, Érsek, r.rtékpapir, 
Eskór, Esküdtszék, Esterházy, Európa, Fa, 
Fahéj, Eapor, Fajok eredete, Fajok kiválása 
stb. A népszerű és mégis a tudomány mai 
színvonalán álló vállalatot melegen ajánljuk 
a művelt közönség támogatásába, megtalálja 
benne mindazt, amit ily terjedelmű Lexikon 
csak nyújthat. Az egész munka összesen 
negyven füzetből fog ailani, melyek kétheten- 
kint három ívnyi tartalommal jelennek meg. 
Egy füzet ara 30 kr. A legcélszerűbb tiz-tiz 
füzetre 3 írtjával előfizetni, mely pénz az 
Aíhenaeumhoz Budapestre küldendő. Kapható 
minden könyvkereskedőnél is.

Az Ország-Vílág-ot, e kitűnő képes heti 
lapot, mely B e n e d e k  Elek szerkesztésében 
magas irodalmi és művészeti színvonalon áll, 
melegen ajánljuk olvasóink figyelmébe. Mint 
értesülünk, e nagybecsű hetilapra még mindig 
lehet újévtől kezdve előfizetni, ami igen aján
latos, mert akkor kezdődött meg B e n i c z k y n é  
B a jz a  Lenke rendkívül érdekes regényének, a 
»Delilá«-nak a közlése. Gyönyörű elbeszélés 
folyik most B á r s o n y Istvántól is. Az Or
szág Világba a legkiválóbb irók. dolgoznak s 
képek tekintetében is első helyen áll. A most 
belépő előfizetők még mindig megkapják a ta
valyi hat mümellékletet mindannyi jeles magyar 
festők müve) és a díszes k a r á c s o n y i  szá
mot, mely sok érdekes Petőfi relikviát tartalmaz, 
ezenkívül a Petőfi-társaság tagjainak arcképét 
és azok dolgozatait. Az Ország-Világ évenként 
hat remek műmeilékletet ad előfizetőinek s 
hétről-hétre díszes borítékban jelen meg újév 
óta. Mindazonáltal az előfizetési ára egész évre 
8 frt, sőt a >Magyar Hírlap* előfizetőinek csak 
G frt. Hetenként 12— 15 érdekesnél-érdekesebb 
közleményt hoz az Ország-Világ, nem számítva 
a változatos rovatokat, melyek közt első helyen 
áll a >Nők Világa*, divatlevéllel, divatképekkel 

í és főkép a nőket érdeklő apróságokkal A hét 
I eseményeiről külön tárcában számol be S z é 
l k e  1 y H u s z á r ,  a kinek heti krónikái or

szágos népszerűségnek örvendenek. Mutatvány- 
számokat kívánatra ingyen küld az O rs z á g -  
V i l á g  kiadóhivatala .Kecskeméti-utca G. sz.).

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Gazdasági és üzleti tudósítás.

Szentes, 1892. április 2.
A lefolyt héten a buza-üzlet a kedvező 

időjárás és malmok tartózkodása miatt, mi
után óriási lisztkészletekkel rendelkeznek — 
jóformán szünetelt, az árak folytonosan csök
kentek, a heti árcsökkenés körülbelül 30 krra 
tehető.

Hetipiacunkra a  hozatal még mindig 
gyenge, I. rendű búzáért 9 frt 20—25 kr., 
tengeriért 4 frt 30—40 kr. fizettetett m.-má- 
zsánként.

V a s ú t i  i x i e x i e t r e x i d . .  

(Puszta-Tenyő— Kun-Szent-Márton—  
Szentes között.)

Érvényes 1891. október 1-től.
S zén  tea—S z o ln o k .

Szentes indul 5 ó. 35 p. éjjel, 12 ó. 05 p. d. u.
Tőke > 6 ó. 11 p. éjjel, 12 ó. 41 p. d. u.
K.-Szt.-Márton » 6 ó. 51 p. d. e. 1 ó. 20 p. d. u.
P.-Homok » 7 ó. 23 p. d. e. 1 ó. 52 p. d. u.
T.-Földvár > 7 ó. 41 p. d. e. 2 ó. 17 p. d. u.
Martfű > 7 ó. 59 p. d. e. 2 ó. 36 p. d. u.
Kengyel > 8 ó. 34 p. d. e. 3 ó. 11 p. d. u.
P.-Tenyő 8 ó. 55 p. d. e. 3 ó. 31 p. d. u.
Szajol 9 ó. 1G p. d. e. 3 ó. 55 p. d. u.
Szolnok érk. 9 ó. 44 p. d. e. 4 ó. 25 p. d. u.
Budapestre » 1 ó. 55 p. d. u. 7 ó. 45 p éjjel.

S z o ln o k —S z e n t e s .
Budapestről indul 9 ó. 40 p. éjjel, 8 ó. 15 p. d. e.
Szolnok > 3 ó. 45 p. éjjel, 11 ó. 46 p. d. e.
Szajol > 4 ó. 20 p. éjjel, 12 ó. 20 p. d. u.
P.-Tenyő > 4 ó. 43 p. éjjel, 12 ó 41 p. d. u.
Kengyel * 5 ó. 11 p. éjjel, 1 ó. 09 p. d. u.
Martfű » 5 ó. 39 p. éjjel, 1 ó. 3G p. d. u.
T.-Földvár > G ó. 08 p. d. e. 2 ó. 03 p. d. u.
Homok > G ó. 20 p. d. e. 2 ó. 15 p. d. u.
K.-Szt.-Márton » 7 ó. 10 p. d. e. 2 ó. 52 p. d. u.
Tőke > 7 ó. 38 p. d. e. 3 ó. 25 p. d. u.
Szentesre érkezik 8 ó. 13 p. d. e. 4 ó. —  p. d. u.

A csongrád— felegyházi h. e. vasút 
menetrendje.

F é i e g j  lid zn -C 'H o iigrád .
Félegyházáról 12 ó. 15 p. d. u., 4 ó. 55 p. d. u.
K.-K.-Szállásról 12 ó. 48 p. d. u., 5 ó. 33 p. este.
Csongrádra érk. 1 ó. 31 p. d. u., 6 ó. 18 p. este.

G 'H O iig rú d -F é leg y liá za . 
Csongrádról 9 6. — p. d. e., 2 ó. 15 p. d. u.
K.-K.-Szállásról 9 ó. 52 p. d. e., 3 ó. 1 p. d. u.
Félegyházáról 10 ó. 29 p. d. e., 3 ó. 36 p. d. u.

F é le g j  h á z á r ó l  B in la p e M  f e l é  i n d u l :  
Személyvonat 3 óra 24 perc éjjel; omnibusz- 
vonat 7 óra 24 perc reggel, gyorsv. 12 óra 1 

perc d. u., személyv. 4 óra 43 perc d. u. 
B u d a p e s t ir ő l F é l e g j k á z a  f e l é  in d u l :  

Személyvonat 7 óra 45 perc reggel, omnibusz
vonat 12 óra 20 perc délután, gyorsv. 1 óra 
40 perc. délután, omnibuszv. 3 ó. 20 perc d. 
u. személyv. 7 óra éjjel, gyorsv. 9 ó. 30 p. éjjel.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferencz 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Hirdetmény.
A város tulajdonához tartozó túl a kur- 

cai fürdőház felszerel vényei vei együtt, f. évi 
ápr. 12-én délelőtt 10 órakor, a tanácsterem
ben tartandó nyilvános szóbeli árverésen ha
szonbérbe fog adatni.

Felhivatnak bérleni kívánók, hogy a ki
tűzött időben, a tanácsteremben, — hol a 
feltételek hivatalos órák alatt naponkint meg
tekinthetők — kellő bánatpénzzel ellátva, 
jelenjenek meg.

Szentesen, 1892, apr. 2.

a-i Nagy Imre,
tanácsnok,
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üVerseny síikül!!
Több ezer 

Szövet-Vég és 
Szövet- maradék

tavaszra és nyárra.
4- közönséges, jó és szép. 3.10 

wZiU V öb méteres, teljes úri öltözetre 
vagy Mencsikoffra elég, csak 3— 6 írt.

jobbféle, modern, 3.10 méter S Z O Y S t '  csak 8— 10 írt

C í _ l e g f i n o m a b b  mintás, 3.10 mét. Ö Z O Y S t  ' csak 12— 15 frt.

niTft'f' ^ ete> szalonöltözékhez 3.25 
m Z Ü V S w méteres csak 7.80— 10.50 frt.

finom, egy überciherre való 
WZU Y 5 w legújabb színben, 2.10 méter 

csak 4—8 frt.

^T7«vto4- Himalaya-női esőköpenyhez, 
Y B L legmodernebb 8 méteres 6-7 frt

R l7? ÍvO + vaS>' Kammgarn egy modern 
MZiU V úri nadrághoz 2.50— 5 frt.

Nyári lódén egy úri kabáthoz 1.50 mé
teres 3.GO kr.

Bdyári kammgarn vagy lenszövetből egy 
"■öltönyre való 3— 5 frt.

Q77 XvrnE egy mellényhez, legmodernebb 
W iiU Y B b  48 krtól 2 frtig.

árúk minden fajban, a főtisz- 
WXlU V w w telendő klérus vagy uniformi
sok, erdészek és turisták számára nagyon 

olcsók.

mustrák díjtalanul ésbérmentve wZOYSu küldetnek.

K üldés:
utánvétre vagy előleges fizetésre.

G aran tia :
Meg nem felelő áruk  á ra  készpénzben és 

bérm entve v isszaadatik .

3 0 .  V Z a s s e r t r i l l i n g '  
s z ö v e t  k e r e s k e d ő ,

BoskOVÍtz. Brünn mellett. 16—7

pisi magyar gazdasági gépgyár részvény-társulat
Budapesten. G yárte lep : külső váczi-út 7. sz.

X
X
X
X
X
X
X
X

X
X

Ajánl hazai gyártmányú

G Ö Z C S E P L Ö  K É S Z L E T E K E T
valamint mindennemű

g a z d a s á g i g é p e k e t
és talajmiveló-eszközöket, különösen úgy könnyű, mint kötött talajhoz 

alkalmas legújabb rendszerű

s o r v e t ő g é p e k e t .
Árjegyzékek kívánatra készséggel küldetnek. 11—5

k - y
; • Aá

|  GYÓGYFORRÁS ! g

M AGYAR S E L T E R S ,
Borral használva a legegészségesebb ital.

Van szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön „5S ~ r g i í íS {RSr-gyn: 
S e U s r s )  g y ó g y v íz n e k  eddi" is b-gujabb rendszerű kezel<-.-<'-‘. újra ; : i . y .
vizünket új czimkével elláto tt új alakú, az eddigieknél erősebb üvcgri:ee:i, a vi .-<*!; váb 
tozatlanűl m aradását biztosító erős dugaszolással és ónkupak-elzárással hozzuk :• nyílómba 
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

Dr. K arlovszky u tóda
____________ _________________________ a -M 1 r"il " *, • f‘ •""s igazgat.' ága

O rvo s i t o i s o s s y i i v á e a y  © k .
<< 1892. >

Dr. KORÁNYI FRIGY ES.
kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I. belgyógyászati 

koródájának igazgatója.
A Margit (Magyar Selters -gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban un:.

vezetésem alatt álló egyetemi kórodán azt jó hatásúnak találtam : a nyakhártyák, főié. 
a gyomor és légutak nyákhártyáinak hurutos bántalm ainál. A használatban levő egye'- 

izektől, milyenek a Seltersi. Radeini. Vichv stb. kiilömbözik e víz csekélyebb szabad szénsm
.'.{almánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vé 

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabh vizek fölött előnynyel bir.

Dr. KÉTLY KÁROLY,
egyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója 
A ..Margit" (Magyar Selters)-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek '-órái.,, 
tartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt álló egyetemi belgyógyásza: 
kórodán. hosszú idő óta használom, s az t a  gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig . 
légzőszervek hurutos bántalm ainál legjobb eredménynyel alkalm aztam. E víz más has . 
vegyi összetételű vizek közt. mint a Seltersi. Gleichenbergi. Giessbübíi stb. kisebb szabad

szénsav tartalm ánál fogva bir előnynyel.
“ T "  É H E S E Ö T Y  L ,

Budapesten. Erzsébetté: 
'yyszintén kapható minden gyógyszertárba >. fii izerkereskedésben és vendéglőbe

Cohn J. gabonakereskedőnél
kitűnő minőségű lucerna-heremag'. 
vörös-herem ag és vetni való árpa 
eladó és megtekinthető a piactéri 
Jurenák-féle magtárban. — Értekezhetni

vele ugyanott. 3_ :i

f s '  \

: ’ ?í

1

1

Üzleti értesítés.
N y ír i  Gerzon úri-utcai házában 

rőfös-űzletét egész újonnan berendezte 
és a tavaszi idényre kellő divat-szöve
tek és mosó-kelmék, valamint minden
nemű vászon-nemüek nála igen jutá
nyos áron szerezhetők be.

Ugyanezen házába levő temetke
zési üzletét mindennemű hozzávaló kel
lékekkel a legdúsabban felszerelte és 
nála temetkezést rendeztető feleknek, a 
legdíszesebb gyászkoesiját lovakkal együtt 
díjmentesen engedi át. 3—3

minőségű mrasi sor
friss töltésbon kapható

B u r iá n  J ó z s e f
füszerkereskedésében.

Értesítés.
Van szerencsém értesíteni a n. é. 

közönséget, hogy Kovács János 
mészáros házában, a felső párton

bor- és pálinka-mérést
nyitottam és kitűnő jó bort mérek 
35 k ré r t  literjit.

A nagyérd. közönség becses párt
fogását kérve, maradtam

tisztelettel :
Antali! István.
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Értesítés.
Van szerencsém a t. közönség becses tudomására hozni, hogy a magas borárak dacára

saját szűretelésü boraim
árát. összes korcsmahelyiségeimben t e t e m e s e n  l e j e b b  s z á l l í t o t t a m .  — Nevezetesen:

a Dcsai-íele saját házamnál,
a „S zarvasihoz  címzett vendéglőmben (vásárhelyi-útca),

a Pál Sámuel-féle dr. Kcseri-házban, 
a Pászti Jánosdéle vásárszéli házban és 
a Kovács János mészáros házában feisőpán)

e boraimat literenként 35 kr„ két decis poharakban 7 krért méretem ki. 
Hektoliterenként pedig sokkal olcsóbban is.

Ugyanott: Kitűnő érm elléki bor, feliér. literje  5 0  kr. V illányi és ménesi, vörös, 
} literje  3 0  kr.

A tisztelt közönség meggyőződést szerezhetett már magának arról, hogy boraimat és a nálam 
I kimérésre kerülő italokat általában mindenkor tisztán kezelem.

Üzleteimet eddig tapasztalt szives pártfogásukba ajánlva
tisztelettel

i Szentes, 1892. március hó.

NEUMANN JÓNÁS.3—3

X XX X X XX X X XX X X XX X X XX X X XX X XX X
x Ü z l e t i  é r t e s í t s  s -  x
X Van szerencsém a n. érd közönség becses tudomá- X 
X sára hozni, hogy nálam mindennemű kész Cipők szép, X 
X jé és tartós anyagból kaphatók. Mérték szerinti megren- X  
X  deléseket a legnagyobb pontossággal teijesitek. Főtörek- X 
X vésem, hogy t. vevőimet és megrendelőimet mindenkor X 
X kielégítsem. X

SS

X
X
X
X
X

pártfogásába ajánlva, X
X 
X
X

U d l i ,  d  I V U l l i l  V J d U V l - l C l C  l ld Z .  a i C l l C U C U C U .  £ £

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Magamat a nagyérd. közönsé 
Szentes. 1892. március hó tisztelettel

B c r i  X u á s z l ó ,
3—3 cipészmester.

Ü z l e t h e l y i s é g :  ifj. Szathmári Lajos-féle ház- 
- bán. a Kohn Gábor-féle ház átellenében.

á  r  i a  c z  e H  i
G y o f f i s r o s a p g e k

üa-gys-zerüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és általánosan ismeretes 
Iiází és népszer.

A gv itnorbeh-gs-sí tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeseg. bűzös lehelet, 
talfujtság.' savanyu ielböffögés. hasmenés, gyomorégés, telesleges nyálkakivá- 
a ztás. sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs, szűkülés.

Hathatós gyógyszernek izonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyo-
...........................t’t. gyomortuiterhelésnél ételekkel • italokkal.giliszták, má-bajok

iiümorrhoidá. nál.
E m lített b . - k i . á l  a W arincsefH  utiotnorcuritjM ’li 

• v. k- ot» kitűnőknek l.iz .nyúlt ik, i u iit  s z á z  m eg  «z .tz  bizo-  
n v itv á n y  ta n u -it . E g y  k i s  üveg ára használati utasítással 
■ gyütt ■ kr.. n.<gy üveg .'na 70 kr.

M n gy a i "  r - z ■ gi tórák tó r :
T<5rcU J ó z s e f  gyógyszertára 

I t tK ia p e - i .  K ir á ly  u tc zá  12 az.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessek megtekin

teni!! Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek búr 
kolatára zöld szalag van ragasztva i készítő aláír isávai 
iC. Brady) és ezen szavakkal : „Valódiságát bizonyítom".

.4 )laiiac:elliijyom orcieiii)ek  valodian kaphatók. 
Kapható: Szentesen  Várady Lajos és K un-Szent-M ártonban 

Szilárdfi Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál.

Hl
BS

z í 'A  \

V'ófA

i

sCHLICR féle vasöntöde és gépgyár 
részvény társaság

BUDAPESTEN.

Előnyös

G yár és irodák : VI. KERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-ÚT.
V árosi iroda és r a k t á r : PODMANICZKY-ÚTCA14. — F iók -rak tár K ER EPESI-Ú T 77

G ő z -  é s  j á r g á n y c s é p l ő - k é s z ü l e t e k
számos első dijakkal kitüntetett

szab. JSo hlick féle 2 és 3 vasú  ekék,
mélyítő- és egyetem es aczél-ekék. 

eredeti SCHLICK- és VlüATS-féle  

egy  v a s ú  ek ék , talajiiiivelö'eszközök
valamint

Schlick-réie szab. .HALADÁS1 sorbavetógópek.
T akarm ánykészitö  gépek, darálók, őrlőm alm ok és m in
dennem ű g azd aság i gepek. E redeti am erikai kévekötő 
es  m arokrakó ara tó -gépek  es fűkaszáló  gépek, szá l 

l i tta tó  mezei v asu tak  stb.
fizetési feltételek  Leg,jutány^3abb árak . b r t  Á rjegyzékek ingyen és bérm entve.

Üvegezett sörök!
A kőbányai első magyar serfőző

részvénytársaság palacksöreinek  k i
zárólagos le ra k a tá t Szentes város 
területére megkaptam.

Ennélfogva piactéri üzletemben

' udvari és duplamárcziusi
P A L A C K S Ö R
bármikor friss minőségben és olcsó 

i áron kapható.
Szentesen, 1892. márc. hó.

Szépe Károly,
3—3 fűszerkereskedő.
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|  Bútorvevök figyelmébe! 1
|  5 évi jótállás mellett árúsittatnak: Bámulatos olcsó áron! = 
1 Részletfizetésre is, havi és negyedévi törlesztés mellett.

E \Z an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy a SajtÓS-féle llázban (a <Csongrád- E
E megyei takarékpénztár* mellett) levő =

= t i  SSOIOS'
E dús választékban tartom a jelenkor minden igényeinek megfelelő, saját készitményű, fényezett és fénytelen E 
E (matt) kárpitos- és asztalos-m unkákat, melyek csakis nálam, mindenkor a legju tányosabb  á rban  és E 
E előnyös rátafizetésre is kaphatók . Olcsó á ra k  valamint szilárd  és pontos kiszolgálásról kérem E 
E hogy mindenki magának meggyőződést szerezzen. =
2  E gy  d í v á n ........................................................... 15 frttó l feljebb. E gy garn itú ra , kem ény fákkal, p ré se lt Hocfc- “
Z Valódi Thonet-féle nádszék  p á rja  . . . .  4  f r t 80 krtó l feljebb. flór p l ü s s ............................................................130 frttó l feljebb. 2
Z  E gy te ljes hálószoba berendezés, fényezett E gy ripsz  g a rn itú ra , kem ény fából, finom . 110 frttó l feljebb. 2
Z  diófából, faragvánnyal, mely áll 2 sohiffon, E gy ottom án, bőrből v agy  szönyeg-szövetböl 30 frttó l feljebb. 2

2 ágy, 2 éjjeli szekrény, 1 m osdó-szekrény —• ............  ......  ̂ . . .  i, -  x i. f o g a s o k ,  á l l v á n y o k ,  —T ovábbá: mindennem ű t ű k r ő l  
különböző a s z t a l o k  és d í s z t á r g y a k ,  m á r v á n y o s  2  
t e a - a s z t a l  vagy  j á t é k a s z t a l o k ;  úgym int e b é d l ő -  Z  
k  r  e d e n  c, m árvánnyal vagy  anélkül, j u t á n y o s  á r o n  kaphatók . —

és t ü k ö r b ő l ...................................................... 115 frttó l 300 forintig .
E gy te ljes hálószoba, m att, te rm észetes fa

ra g o tt f á k k a l ..................................................  225 frttó l feljebb.
E gy ebédlő szoba, farago tt, m a tt . . , . 100 frttó l feljebb.
E gy szalon garn itú ra , selyemből, kem ény

fákkal, f a r a g o t t .............................................140 frttó l feljebb.

-  A n. é. közönségnek az eddigi bizalomért köszönetét mondva, kérem, hogy a jövőben is üzletemet ±
E nagyrabecsült pártfogásában részesiteni sziveskedjék. Tisztelettel ■ -

Fábián Ármin, e
6—5 kárpitos és asztalos bútorkereskedő. Szentesen. Z
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± Ugyan itt egy fiú tanulóul azonnal felvétetik. :

Csúz, köszvény, ta g sz ag g a tá s , fejfá
já s, csipöfájdalom, hátfájdalom  stb. ellen 
legjobb bedörzsölés a Richter-féle

Horgony-Pain-Expeller
Több mint 20 év óta a legtöbb családban 

ismeretes mint fájdalom-enyhítő szer és majd
nem minden gyógyszertárban kapható 40 és 
70 krért. Minthogy utánzások léteznek, en
nélfogva mindig határozottan:

„Horgon y-Pa i ti - Expel ler“ 
kérendő. 18 -8

- é r -

Smsnfeld Sámuel fiűdetébea
kitűnő minőségű

TÖLGY-TÜZIFA,
h á z h o z  szállítva bárm ily  k is 

m ennyiségben
ölenként 13 forintért kapható.

úgyszintén 3—3

AKÁC-TŰZIFA 15 frtért.

2 darab svéd cserépkályha
ju tán y o sán  eladó. — Bővebb értesí

tést ad lapunk kiadóhivatala. 3—3

Neumann Jónásnak
IV. t. 243-ik számú, a kisérben lévő, 
N é g y e s !  János-féle háza szabad 
kézből, kedvező feltételek mellett eladó, 
esetleg h a s z o n b é rb e  k i a d ó .  — 
Értekezni lehet a tulajonossal, Dósai- 
:í _ 2  féle saját házánál.

W EITZER JÁNOS.
Gép-, w aggongyár és vasöntöde részvény- 

tá rsaság  Aradon.

Ajánlja szolgálatait a nagyérdemű közönségnek, 
vasön tvény  tá rg y a k  elkészítésére, építkezési 
és másféle célokra : elvállal továbbá vas- és fémönt
vények. kovácsolt alkatrészek  elkészítését, nyer
sen vagy munkálva, gépek vagy más iparvállalati hasz
nálatra. a beküldött vázlatrajz vagy minta szerint.

Átvesz továbbá: teljes gépek és készülékek 
elkészítését, mezőgazdasági, erdészeti, b án y á
szati célokra stb., úgyszintén já rm ü v ek  elkészí
tését, vasutak , erdő- és ip a rvasú tak  számára.

Nagyobb jav ítá so k  mozgonyokon (locomobil), 
másféle mezőgazdasági vagy segédgépeken stb. stb. 
helyben, gyárunkban, vagy pedig szükség esetén, 
egy szerelő kiküldése által, a színhelyen a leggyor
sabban eszközöltetnek.

Költségvetések ingyen és bérmentve kaphatók.

Kiváló minták, magánmegreudeióknek díjtalanul és bérmentve.

Nlintakönyvek szabók részére barmentve.

Ö l tö z é k - s z ö v e te k .
Pervien és doszking a magos klérusnak, cs. és kir. hivatalnoki 

egyenruhákhoz előírás szerinti szövetek, úgyszintén veteránok, tűzoltók, 
ornászok és urasági cselédek részére is.

Billiárd és játékasztal szövetek, lódén vízhatlan is, vadászöl
tönyökhöz, mosószövetek, utazó-plédek 4 — 14 frtig stb.

Aki jutányos, tartós, tiszta és valódi gyapjúszövetet és nem 
olcsó rongyot akar venni, milyet minden házaló udvarről-udvarra árul s 
amilyenre varratási dijt sem érdemes vesztegelni, az forduljon

Stikarcfsky Jánoshoz Brűnnbsn.
Legnagyobb szövetgyari ra k tá r  a  kontinensen .

Állandóan l/» millió forint értéket képviselő raktáram és világ 
üzletem mellett természetes, hogy sok szövetmaradék halmozódik fel 
mindenféle nagyságban, melyekből mintát nem köldhetni és igy csak 
szédelgés, ha egyes cégek ily maradékokból kínálnak mintákat. Épp ezért 
e cégekre különösen figyelmeztetem a t. közönséget, melyek 3.10 méteres 
maradékszöveteket kinálgatnak. Már a hosszmérték egyformaságából 
kitűnik a szédelgés. Ez úgynevezett maradékok valójában divatból kiment, 
megromlott és eladhatatlan végekből vannak levágva és e silány árú 
harmadát sem éri a bevásárlási árnak.

Nem tetsző szövetmaradékok kicseréltetnek, vagy a pénz adatik vissza. 
Szint, mennyiséget és árt ily maradékok megrendelésénél jó előre tudatni.

Szétküldés csak  u tánvétellel, 10 frton  fölül díjmentesen.
Német, magyar, cseh. lengyel, olasz és francia levelezés. 20—9

Nyomatott a >Szentes és Vidéke Könyvnyomda* gyorssajtóján Szentesen. 1892.




